
Szerkesztői iro d a  : 
v á r o s h á z t é r  6 .  s z .
ide küldendő mindenféle 

kézirat, mely LUDAS 
MATYI-nak van szánva

B ú c s ú  s z a v a k
egy megboldogult

Bizony o r s z á g o s  k o m i s z s á g  az 
A mit ve l e d  elkövettek.
Ref orm!  Napl ó !  — midőn mentél  
Még csak búcsút se intettek!
No! a Nagy Bőgős majd megteszi
Mit az a háladatlan bad
Úgy elmulasztott, — s ha későn is,
Egy — két szóban e l b ú c s ú z t a k

Szegény Imrus!  ön hibád nélkül 
Jöttél bele a k r é d ó b a  
Mint Pilátus. — s ha már megesett 
Te ugyan nem tehetsz róla!
Ember  kellett, — vagy is mit mondok ? 
Gróf  kellett nekik Erdélyből,
S mert nem volt más,  téged rántottak 
Elő a többiek közül.

Egyszer írtam: „hogy bizony roszul 
Megyen a s о r most minálunk, 
Bizony — bizony nem a c c u r a t e  
De mal e  filozofálunk!
Ki sohase látott a bé c z é t  
Lett nagysás tanfelügyelő . . .
Ki csak göböly — hizlaláshoz ért 
Főtáblánál törvénvtevő.“

így történt bizony te rajtad i s :
Mivel sohse  f o g l a l k o z t á l . . .
Reád nyomták, csupán csak azért:
Mert gróf,  — s mert e r d é l y i  voltál! 
Arról osztán én nem tehetek 
Hogy az a fránya Skorpi ó !
Nem válogató meg előre 
Mi leend Ínyedre  va l ó?



Még a N a p l ó  is elismeré 
Honfi erényét, érdem it!
D e m o r t u i s  n i l  n i s i  b e n e :
Még is rá szórád piszkaid !
Tehát „ b á l v á n y  i m á d ó “ volt Ö ?
Ö ! ki inkább ott künn halt m eg!
De b é c s i  M o l o c h  e l ő t t  — mint ti —
Nem, nem, sohasem hajolt meg.

Hát „szivének oltára felett“
„ I s t e n  helyett b á l v á n y  állott“ ?!
S a mit tett, a miért bujdosott 
Az mind b á l v á n y i m á d á s  volt ? !
Jó ! ám legyen, — volt egy b á l v á n y a  —
A H A Z A ,  és ezt imádta 
Még akkor is, mikor hü lelkét 
Távol S i r m e z ö n  kiadta!

Ti nem ismeritek e b á l v á n y t  
Ismerni nem is tudnátok,
Hisz a v i l á g o s i  h ó h é r t  i s  
C z é h e t e k b e  fogadtátok!
Más bálványotok van tinektek 
A k ö z ö s ü g y !  meg a k v ó t a ! !
Ezeket i m á d j á t o k  folyton 
Es h i z l a l j á t o k  naponta!

S r/-ép mesterség! ép hozzád illő,
Folytasd, világodat csak éld!
Ugass, ordíts, hát ezután is 
Még a h o l t a k a t  s e  k í m é l d !
De ne hidd, hogy d i c s ő  l e l k ű k e t  
Megbánthatnád a hazába!
E b u g a t á s ,  s z a m á r  o r d i t á s  
N e m  h a l l i k  a m e n y o r s z á g b a ! ! !

N rgy Bogos.

Adakozások a rokkant honvédek 
menházára.

Pázmándról: Vida Péter gyűjtő 50 kr. Vida Péter 
gazda 1 ft. Vida Péter (alsó) 15 kr. Vida István 20 kr. 
Nagy András 7 kr. Bellái András 4 kr. Szűcs Péter 5 kr. 
Baracskai Sándor 4 kr. Kollár István 4 kr. Pázmándi 
Gergely 4 kr, Nagy József 3 kr, Szakács Péter 3 kr, Pin­
tér András 3 kr, Szabó János 5 kr, Kerka István 3 kr. 
Baracskai István 4 kr, Laposa József 5 kr, Nagy József 
8 kr, Járfás István 5 kr, Szűcs Jánosné 3 kr, Vida Már­

ton 40 kr, Bellái István 5 kr, Ssakács József 5 kr, Balogh 
István 40 kr. Szűcs István 3 kr, Mógor Józsefnö 3 kr, 
Laposa István 4 kr. Varga János 5 kr, Nagy István 40 
kr. Szabó György 4 kr. alsó nagy János 10 kr. Kovács 
János 4 kr. Szabó Iván tanító 20 kr, Töli András 20 kr, 
Kollár Ferencznö 1** kr. Kollár János 40 kr, Baracskai 
József 20 kr. Bak János 10 kr. Nagy János 10 kr, Szabó 
György 5 kr, Gergely István 5 kr. Járfás Istvanuö 4 kr, 
Járfás János 10 kr. Csik István 10 kr, Csik János 5 kr. 
Nagy Pál 5 kr. Laposa Gergely 10 kr, Sütöri György 5 
kr, Hatos Péter 20 kr, felső Nagy Sándor 0 kr, Csik Pál 
20 kr, Nt. Jeremiás Lajos ref. leik, 40 kr.

Pázmándihegybe.n: Mészáros György 1 ft. Hatos 
István 40 kr, Simon János 10 kr, Simon Mihály 10 kr. 
Koródi János 8 kr. Koródi István 8 k.x. Kovács József 8 
kr. Farkas Pál 10 kr. Farkas Pál 10 kr. Kollár István 10 
kr. Szabó Mihály 10 kr, Hatos György 10 kr, Laposa J á ­
nos 2 kr, Szabó Sándor 10 kr. Kollár Márton 10 kr.

Saági helységben:Biró József 5 kr. Tolnai József 4
kr, Balogh János 5 kr, Balogh Péter 10 kr, Kriskó Jó ­
zsef 5 kr, Kurucz János 20 kr, Pántzél János 10 kr. Ko­
vács György 10 kr. Kovács János 5 kr. Bnrján János 3 
kr. Burján Péter 7 kr. Baracskai József 5 kr, Gulyás J á ­
nos 5 kr, Tolnai Ferencz 5 kr, Balog Györgyné 5 kr, 
Nagy Péter 5 kr. Baracskai Gergely 5 kr, Sütöri Sándor 
4 kr, Gulyás Sándor 10 kr. Összesen 10 ft 50 kr.

Szerkesztőségünknél begyiilt eddig összesen 
a rokkant honvédek menházára: 340 frt 55 kr. és 
két huszas.

JUT* Előfizethetni “"Щ
a magyar nép határozott szabadelvű politikai 

néplapjára

a

„NÉP SZAVA“-ra
Előfizetési ár egész évre . . . 6 frt — kr.

- félévre . . . . 3 „ — „
„ negyedévre . . . 1 „ 50 „

Programmja 1848.
Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos: MÉSZÁROS KÁROLY. : APl’KI.RATII. RUSZ.

Pesten. 1S70. Nyomatott Fanda és Frohna könyvnyomdájába, arany-kéz irc/:a.



154

Az se hibám, hogy Ho l l a n d i  ur 
Orrodnál fogva vezetett,
S hogy a magyar  vaspályák helyett 
A dé l i  szedi az epret,
S hogy a f iumei  vasutat 
Mindig csak Tr i e s t  nyeli el:
S hogy a vasúti pályázatot,
Mindig i degen nyeri el!

Most már vége! *) álj oda ismét 
Régibb foglalkozásodhoz,
A t udomány k i n c s t á r a  — hidd el — 
Hogy sokkal több örömöt hoz.
Kár volt a három évet is 
Hasztalanul vesztegetned,
Rósz  m i n i s z t e r  helyett jobb lett vön’ 
Hidd el — jó tudósnak lenned!

Hanem egy t anús ágot  még is 
Vehetsz, — és ezt jól jegyezd meg,
Legyen becses előtted, hisz a 
Magad kárán tanultad meg:
A mi nem megy,  azt  ne e rő l t e s d ,
S a z  i l ye nhez  hi ába fogsz,
Ne kapj abba mihez nem ér t e s z  
Mert b i z ony  c s i z ma d i á t  fogsz!

Nagy Bogos.

*) A miniszterségnek vége, hanem hát annak ások miskulántziának mikor lesz vége?! Szedő.

Eredeti levelek. j
!

M atyi kom ám !

Most olvasok egy könyvet pa jtá s, annak hij- 
já k  hogy a p á p á k  bűnei; — na bezzeg egye fe l  a 
fe k i  ükemékety meg ugyan takarosán kivan  abba a 
könyvbe írva , hogy m ilyen pernahájder vót v a ­
lam ennyi.

E n n y e  pajtás az árgyélussát, hiszen ním elyik  
olyan , hogy még a torok császár is szűzebb Hetet 
íl m in t azok az élöszentek. oszt csak annyi vót 
azoknak egy embert eltenni a láb alól. m int m ikor 
a fe j í r  cseléd egy bolhát öl meg a rokojája kor- 
czábúl; — oszt még is hát szentté teszik . hóttok 
után. — N a  iszen kípzelem  én ezeket a jó féle  
szenteket, hogy ott a másvilágon L u cz ife r  gazdával 
m ilyen szípen ferb lizgetnek a pokolban, . . . hejj 
pajtás pajtás, hogy is bolonditják a világot. Te- 
rem tüttse mahónap oda ju tu n k , hogy. biz a sok 
fe k i  jezsu ita  barát még azt is elhiteti vélünk, hogy 
a napvilág  borbéjtányér a fe k i  egyemeg ükét.

H ejj hejj kom ám , a mig p a p  meg katona  
uralkodik a becsületes pógár emberek fe le tt, addig 
nem lesz köztünk bikessíg, m er hát ha ez a kettő

u tána  veti magát a fe j í r  cselédnek, m egverte az 
isten tüllök akkor az égisz házi boldogságot.

H á t azt a ketskeszakállu fa r a n c z ia  császárt 
m án megint nem  bírták lepüffenteni ? — h ja jj az 
árgyélussát az olyan leg inynek. osztán egye m ega  
tájog azt a sok ju k ú  püstőt, m ír van  hát ra jta  az 
a sok tötisxha nem tud belé tre fe ln i egy o lyan nagy  
m arhába se, m in t m án a m ilyen csak egy fa r a n ­
czia császár is. I lyen ko r  osztán azt m ondják azok 
a nagy urak, hogy így иду az úristen vigyázott az 
Hetire, meg hiszem én ezt is kom ám , hanem  hogy 
az úristenen k ívü l vigyázott biz ükem ire a sok 

fe k i  ispiczli meg policzáj is ám.
Te kom ám ! hanem  annak vagyok én a m on­

dója, hogy hát ez a historja olyan vigü lessz — 
m int mikor valam i v in  hunczut tyúkpusztitó  ró­
kára addig lelkesedik a vadász, míg oszt egyszer 
le nem durrantja .

H ja jj hanem pajtás soh sem  láttam  Hetembe 
olyan kiterm ett vágó czimeres m arhát m in t ma  
háromhete. — el hidd, hogy beillett vóna veres 
hasú kanonoknak. — az oszt a kegyetlen fá jd a ­
lom , hogy még иду is beszil m intha em ber vóna, 
m ajd nekem  jö tt pa jtá s , hanem  — usgyé az á r -
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gyélussát neki, K arakán  M arcziva l nem  kom én- 
dálom kikötni senkÍ7iek.

Kom ám , Ica te Jdpzelnéd azt, hogy hogy eszi 
a f e k i  egy n ím elyik hunczutot ezír a te L u d a s  
M a ty i ujságodír, hát letennél az újságírói mester - 
sigrű l. — N a  de hát láddi, Ыоп a ki fe lm arko lta , 
sokat is prüszköltek m án ettül á  te újságodból 
azok á fá i n  czimeres m a rh á k ;— ma hallom íp p en  
hogy még egy kis patyikás is morog rám , itt a 
szomszédba — hanem  hiszen csak annyit mondok 
én ara hogy —■ bizserére nobis, vobis kis ketske 
golyóbis, m án biz én pajtás egy patyikárus kedvi-  
ért nem  változtatom meg a magam módját az ár-, 
gyélussát n e k i.

Szerbusz M a ty i

Karakán Marczi.

A vedres szakái mallieurjei.
Tóth Yilmost a gázvilágitó társulat perbe 

akarja fogatni, mivel láng szakállával az éjeli lég­
szesz világításon szégyent tesz.

Tóth Yilmos ur mellé a tűzoltó egylet bizton­
sági személyzetet, rendelt nehogy az utczán való 
jártában, keltébeu a harangok félreverettessenek.

Tóth Vilmoshoz a rókák hódolati küldöttséget 
menesztenek, felkérvén öt, hogy fajukkal a rokon­
sági egybeköttetéstől ne idegenkednék.

Tóth Yilmos felkéretik a belügyminisztérium 
által, hogy engedje át szakáin sziliét a községi 
tornyokba tűzjelző zászlókhoz.

Tóth Vilmosnak szakáin veres érdemei elisme­
réséül Papi-ból, Gelej-röl, Csáth-ról és F o k  
tii-röl mint a hol legtöbb paprika terem, hódolati 
ajándékul paprikát küldenek.

Tóth Vilmos a Szt.-lstván rendjellel fog fel- 
diszittetni, a miért a honvédek nadrágához liasin- 
lit a szakála színe.

A gólya Ludas Matyilioz,
a m últ szám tan i megtiszteltetésért.

Mért bántasz ? én soh sem bántottalak ?
Mért rajzoltatsz torzképnek engemet ?

Hü madár voltam mindig hazánkhoz
Pusztitám híven itt a férgeket. . f  £. f/ \

■ '  - ■ f * -rs
„Két hazát adott nekem a végzet“

Ez úgy van — én mindkettőt szeretem ;
S bár elszorit a tél — de tavasszal 

Ott látod ismét karcsú termetem.

Megjárom szép hazánk lapályait
Pusztítván a sok undok férgeket, —1 

Majd meg a kéményen kelepelvén 
Elaltatom a rivó gyermeket.

Megszolgálván a földnek s népének,
Hogy az táplált — hogy ez nem üldözött:

Ha munkám szűnt, mert elbújt a féreg • .
Másik hazámba áitalköltözök.

S még is mivé varázsolt torzképed?
Az, kinek ott te két hazát adál,

Más természetű, mint én egészen —
Neki ilyen' tisztes czég nem dukál !

Lásd én férgeket ölök — emésztek, —
Ő meg hi ven dajkálja azokat,

Kik annyi kinos éven keresztül 
Hazánk életerén rágodtanak.

Én ellenséges lábon állok mind —
Olyannal mi kárt és undort csinál,

Ö meg azokkal áll szövetségben:
Kikre nyelvünk már átkot sem talál.

Én keleplek, hogy anyák ne hallják 
Rívó gyermekük kínzó hangjait 

Ö elexquálja a szegénytől . .
Verejték ártatlan falatjait.

Igaz 1 mindkettőnknek gyomra telhetetlen 
S más bonba mindkettőnket gyomrunk hajt, 

Ámde én ott is híven szolgálok . .
Ö ittenhagy — ott meg csinál uj bajt.

Don Gnnaros.



A kormány
I .

Ezt az ódon ezeréves épületet, — mely, még másik ezer évig is kiállott volna minden vészt és
vihart — elpusztítják és a régi bentlakókat kiűzik :

Fricskák.
Május 1-ső óta Buda Pestea csak védjegygyei el­

látott ebeknek szabad az utczán járni kelni, különben a 
gyepmester kezére jut. Borsszem Jankó egy hétig — mig 
meg nem kapá hivatalosan védjegyét — nem mert á t­
menni Budára s ezért volt oly silány és képtelen a mult- 
lieti száma, mert a hivatalos bureauból nem kaphatott 
bele se  v i c z c z e t  se skitztzet.

Borsszem Jankó védjegyére e van rádrukkolva : 
C s á s z k i - m á s z k i  k ö z ö s ü g y e s  t r a n s l  a j  t h a -  
n i á n a  p a t e n t a l i e  p r i v i l e g i z á l t  k u t y a b i l l e g .

Abzug Szilágyi páter is átköltözött már az öt meg­
illető helyre . . a jobboldalra.

No lám ! végre i s a z s á k ,  m e g t a l á l t a  f o l t j á t .

Mint a lapok Írják a szent zsinaton nem csak 
a t у á k, hanem a n у á к is vannak, kik a csal hatatlan­
ság mellett küzdenek.

Uram isten ! ha igaz az a példa beszécf, hogy az 
alma nem esik messze a fájától, váljon minő lesz ezen 
zsinati a t y á k  és a n y á k  magzatja ? !
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megyerendezése.
И .

Hogy ezeket a filisztereket beszállásolhassák ezen fundamentum nélküli közös házba, mit a legelső
vihar össze dönthet.

A kálomista Borsszem Jankó dr. Ballagi Mór, már 
anyira ment r a d i c á l i s  e l l e n z é k e s k e d é s é b e n  
— melynek szerinte bent az országházban kellett vóna 
megalakulni, szerencsére azonban Ballagi ur benem bal- 
lághatván nem alakulhatott meg, — hogy egyik satelle- 
sével azt iratá a minap, hogy Mátyás király óta nem 
volt ilyen önálló Magyarország, mint a jelen tnlboldog 
közösügyes időben.

Hep . . hep . . hep . . hep . .
Thudom lennél kbtivet?
De pheuének sem khölöttél . .
Mert khöpönyegeth cserélthé!. .

Sonkadal.
Rimanocerostól.

Rimanoceros megsokalván végre, hogy oly rég nem 
hozták becses nevét összeköttetésbe a kassai sonkával, 
következő tartalomdus verset küldte be Ludas Matyihoz, 
melyet a legkészségeseb örömmel köziünk:

Én uram teremtöm! ugyan mit csináljak ?
Megenném sonkáját Kassa városának,
Mentül több az. a mit megeszem: megeszem :
Annál iszonyúbban éhezem, éhezem.
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Moj lyubi Matyi Ludas!
i

Mióta neked levil nem megírtam, igen beteg 
voltam.

Tiszlelendü plibanus nrnal ebideltem, isebid 
után ram diktált, hogy olvasak zújságot; ü nem 
hordát mas, mint „Magyar Állam“ is „Esti Lapu.“ 
gondoltam kit rósz kezűi kiseb választok, s kezd­
tem sylabizalni „Esti Lapu“ zenyim rezes papa- 
szem melet. Az előre tudtam, hogy „irétlen dinre“ 
vagy „zeldsig“ elüt pohár bor kel meginyi, hogy 
ne megártsa; de mit használta az'?! Egyszer 
csak kezd kavarognyi zenvim gyomor is fej szi- 
dülni, — azután mi türtinte velem nem tudok, mit 
kor eszmiletre kezdtem gyuni. agyba talaltam 
magam otkun. is felesigem sírta meletem.

Doctor nem megvan íuijink faluban, csak 
nótárius curalja betegek homeopathice. Felesigem 
üt elhivatot, de ü az mondta, hogy ualam sémi 
más nem segíti mint „Ludas Matyi“ olvasás.

In Istenem, de mikor postás nem hozot, „Lu- 
dasmatyi“ mar kit hete. Nincs egyibb hatra, mint 
testementum csinalnyi. Meghagytam zenyim riu- 
nak ki pesti universitason tanulja, hogy ne mer­
jen „Esti Lapu“ olvasnyi. Feleségemnek mondtam 
ne sirja in vagyok oka halalomnak. — Marszent 
Petro nyitót nekem menyorszag kapuját. Gondol­
tam magamnak, csak mar adig ne meghalnik. mig 
48-as part töbségre nem jutja, is mig Kossuth 
Lajos ithon nem meglátok, akor oztan nem ban- 
nik halai, vígan menüik más világra, mint az a 
nem tudok hogy híjak zsidó, ki jeruzsalemi temp­
lomban Krisztus latvan felkialtota: „most mar 
nyugodtan meghalok mer latak szemeim üdvözítő 
is megváltóját világnak“.

Egvszere csak, mint szentlilek apostolokra 
leszalt, begyut postás „Ludas Matyival.“ Felesi- 
gemnek örömkönyük hultak szemibul. Alig kez- 
dék olvasni mar „Nagy jBögös“ notajainal job­
ban voltam, s mire egész Ivanka Zsigáig elolvas­
tam. baj nekem nem megvolt.

Megmenekedtem egyszer halaltul, de most 
mar felteszek, hegy soha tebi plibanos úrhoz 
nem megyek ebidre. Ha úgy talaltam volna meg­
halni, ki küldte volna zenyim fiúnak universi- 
tasra pénz és ki irta volna mijénk falubul bara- 
csagos levil ..Ludas Matyi“-nak.

Isten szeginy ember nem elhagya!
Az mig nagy szerencse, hogy nem „Magyar 

Állam,“ olvastam, atul bizonyosan nem megma­
radtam volna iletben. Budz zdravi — ne külgyek 
neked barátom egy kis oszcsepkat? zenyim ki- 
ményben vagy etven darab lógja.

barátod
S z ip a rc n y  P e t r o ,  

Zemplinszki gazda is politikus.

U. i. Egy vicz is mondok neked b ará to m ! Nálunk 
sorozás u tán  egy tot zatyafitul kirdezet m ásik: „No b á­
csi bevetik magaji t in t? “ „Be bat" mongya ti. „Is mi­
nek“ kérdez megint amaz. „H at li o n v e d o n a  k" felel 
neki zatyafi. (Megjegyzek, hogy honvedo tótul anyi teszi: 
barom, is övi fiú hőnyidnek bevetik.)

Pattantyuk.
Rádai királyi biztos azért nem folythatja tovább az 

alföldi zsiványok összefogdosását, mert a szegedi p a t­
kányvárat a német parancsnok nem adja át. E végből a 
legközelebbi m iniszter tanácsban azt fogják elhatározni, 
hogy azt a patkányfészket erőnek erejével is hatalom ba 
kell keriteui. Mivel azonban a közösügyes törvény 40-ik 
rész 49 § a szerént a honvédekkel nem parancsolhat s z a ­
badon a mi ministeriumlink, e határozat végrehajtására 
Besze János fő vezérlete a la tt majd csak a vitéz f i n á n ez 
h a d s e r e g * )  küldetik ki.

Originális aneedota.
Van S. . . n egy vén pap, ki az Annonceokoii 

(hirdetések) nagyon kap. Ludas Matyi I8-ik szá­
mában holmi Borszem Jankúféle Anonceok közöl- 
tetvén, egyik elvtárs megmutatta ezt a számot a 
vénpapnak, hogy tegyen megrendelést a hirde­
tett tárgyakból.

A vén pap aztán olvassa a többi közt: 
„ L e g j О b b rozs  d а p о r,“ mely a becsületesség­
nek minden rozsdáját leviszi az emberről . . sat.

A harangozó ki épen bent volt az öreg pap­
nál, komolyan vette a dolgot s azt mondja rá: „ezt 
hozassa meg a fötisztelendö ur, bizony többre 
megy vele, mint a paglianio syrup és Seidlitz 
porral . . akkor még kanonok is lehetne.“

Nem tudom, nem vágta e nyakon vén papunk 
a liarangozót ezen akaratlanul jó ötletéért.

*) Váljon Kerge Pali nem dispurálja e ezt is h a d ­
c s a p a t n a k ?  ‘ Sz e dő .
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Az irgalmas uríi.

Lónyai A. . . miniszteri osztálytanácsos igen 
vásott ficzkó volt gyermek korában, minek nagy­
részben oka a volt, hogy a falu parasztjai sok 
csínt elnéztek neki, lévén édes apja excellentiás, 
a falu népe által tehát kegyelmes urnák titulál- 
tatott.

Különösen bekapott az uríi Nagy Lónyán a 
szomszéd gyümölcsös kertjébe, s nagy passióját 
találta abban, ha a legszebb almákat a kertkerité- 
sen kívül lesködö gyerköczöknek kidobálhatta.

A szegény paraszt eleinte csak szép szóval 
kérte az urfit, hogy ne dézmálja almáját, a mit 
maga megeszen hát iszen isten neki, de legalább 
ne dobálja ki a kerítésen.

Hanem az uríi bizony nem igen hallgatott a 
szép szóra, folytatta a földes úri dézmát tovább.

Látván a paraszt, hogy a szép szó mitsem 
használ, fenyegetni kezdé az úrfit. hogy majd igy 
meg amúgy lesz, ha még egyszer a fára merészel 
mászni. Persze ezt is csak nevette Albert urfi, 
most már csak azért is még két anyi almát haji­
gáit ki.

A paraszt is megsokalván Albert urfi gaz­
dálkodását, egyszer midőn újra rajta kapta az 
almafán, jól elnáspágolta az ostornyéllel.

Albert urfi kegyetlen sivásrivás között pa­
naszolta el a nevelőnek, a tisztartónak, hogy őtet 
hogy megverte egy paraszt. Azt persze, a miért 
kikapott — bölcsen elhalgatta.

A tisztáidé tehát hivatta a parasztot a haj­
dúval, s épen szidni és vallatni kezdi, midőn Al­
bert urfi atyja is megjelen s kérdé a parasztól, 
hogy hát mi a baj ?

Jaj kegyelmes uram! nagy baj van itt — 
mondá a paraszt.

Mondja kend hát no azt a nagy bajt.
Hát kérem átosan az irgalmas urfi nagyon 

a kertembe kapott az almára,— ha még csak jól­
lakott volna belőle, nem bántam volna — hanem 
csak pocsékolta, mert mind kihajigálta az utczára. 
Én eleinte csak kértem az irgalmas urfit, hogy 
ne tegve, hanem bizony nem hajtott a szép szóra. 
Miért tagadjam kegyelmes uram! biz egy kicsit 
megtaláltam náspágolni, de csak kicsit.

Hát ki az az irgalmas urfi ?
Hát kérem egész átosággal Albert urfi.
Az én fiam ?
Igen is a kegyelmes ur fia. . .
Hát honnan a fenéből vette kend azt az ir­

galmas nevezetet?
Már kérem átosan mi szegény emberek úgy 

tanultuk a bibliából, hogy ha az atya k e g y e l ­
mes, a fiú akkor i rga l mas .

Ki nevetett erre nagyobbat, mint az öreg 
Lónyay.

Nem tudom az i r g a l ma s  fiú . .  i r g a l ­
ma s tanácsos e most ?

Adakozások a rokkant honvédek 
menkázára.

B dttaszékrol: Csankó Károly gyűjtése fo ly tán : 
Szántó Mihály bíró 1 ft. Balog János esküdt 10 kr, Sü­
megi János esküdt 10 kr, Katona Pál esküdt 10 kr, He­
gedűs Ferentz esküdt 10 kr, Kiss G. József esküdt 20 kr, 
Csankó Károly 1 ft, Csankó Károlyné egy jó huszas, 
40 kr, Obenau Theréz egy uj huszas 20 kr, Tóth Terka 
20 kr, Tóth Etelka 10 kr, Tóth János 20 kr, Tóth Em i­
lia 20 kr, Tóth Mária 20 kr, Hitzhaur János 50 kr. Rig- 
ler Lajos 1 ft, Malitsek Ödön 1 ft, Ambros Vincze 1 ft, 
Bari Géza 1 ft, Gujdovits Maris 20 kr, Rigler Matild 20 
kr, Kiss József 25 kr, Kiss Józscfné 25 kr, Schön Lipót 
25 kr, Schön Lipótné 30 kr, Schön Julia 25 kr, Schön 
Károly 25 kr, Kopacsek Józsa 40 kr, Holndonner Ferencz 
1 ft, Kopacsek Anna 30 kr. Kákonyi János 40 kr, Pécsi 
András 40 kr, Miskei István 40 kr, Berger Zsigmond 
Balog Imre 50 kr, Gujdovits Mihály 20 kr, Pécsi József 

40 kr, Gujdovits Mihályné 30 kr, Sávits János 10 kr. 
Tóth Pál 10 kr, Bárdos János 10 kr, Sümegi Antal 10 kr, 
Összesen 16 ft 25 kr.

Szerkesztőségünknél begyült eddig összesen 
a rokkant honvédek menházára: 380 frt 56 kr. és 
két huszas.



Diseurs оя Icáik szomszéd és Mihály 
gazda között:

Párbeszéd.
S n a s z  Ka r i :  De ugyan te Edus! nem restelted 

ott a fóthi lemplomban ingyért koptatni 
a vonódat?

R e m é n y i :  Ugyan ne izéij, hiszen az úristennek 
hegedültem.

S n a s z  Ka r i :  Nagyon kár volt, ládd én az isten­
nek se irok ingyért.

P i s t a :  Te Sanyi! azt a Borsszem Jankót anyit 
püföli Ludas Matyi s még sem használ neki 
semmit ?

S a n y i :  Hogy használna, hát nem tudod, hogy 
kutyából soha sem lesz szalonna.

Gyorsposta.

Mihály: No szom­
széd! a kormány­
lapok bezzeg 
rugdalóznakKos 
suthnak a megye 

I rendezés tárgyá-
í ban Irányihoz

írott levelére.
Iczik: Mit is csinál­

hatnának mást 
szegény tatárok 
hugyha egyszer 
afféle szamársze­
repre vannak 
kárhuztatva.

Mihály: Hanem még- - -  xlA А11W * J . lanu vm
a «Magyar Állam**-ra is rájött ám az orditási 
inger.

Iczik: Bizunyusan szelet érez Lankai páter hallja khend. 
Mihály: Mit mond hozzá a szomszéd, ha Lonyai csak­

ugyan elmegy Bécsbe nyerünk e Kerge Palival 
valamit ?

Iczik: Bizuny bizuny nem sokat hallja khend, legföllebb 
i s . . e b e n  g o b á t c s e r é l t i n k .

Tűnődés.
Hasztalanul gondolkodom,
Nem jön egy jó gondolatom,
Hasztalanul töröm magam 
Egy jó viczczen. . .
Csak rósz jö, mely mindkét lábra 
Sántít, biczczen.

Holmi Lopszemjankóféle.
Ceak jönne, . . .  de ezzel félre,
Nem akarok más tollával 
Ékeskedni,
Ki k i á l t o t t  i r oda l mi  
Tol vaj  l enni .

ÁSPIS.

Ludas Matyi legújabb sürgönye.
Pár i g .  A május 8-i népszavazás alkalmával 

Franczia országban 7,210,296 darab marha talál­
tatott.

Valóban egy léhütönek . .
Négyezer forint szép összeg,
Elég vón kétszáz honvédnek 
Hogy ne kolduljanak többet.

I V "  E lőfizethetni
a magyar nép határozott szabadelvű politikai 

néplapjára

„NÉP SZAVÄ“-ra
Előfizetési ár egész évre . . . 6 frt — kr.

„ félévre . . . . 3 „ — „
v negyedévre . . . 1 „ 50 „

Programmja 1848.
~УеЫ«в aierkeaztö és kiadó laptulajdocos : MÉSZÁROŜ KÁROLjf"* " Rajzoló : APPELKATH. Metsző: RUSZ.

____ __________ Pesten, 1870. Nyomatott Fanda ée Frohna könyvnyomdájában, arany-kéz uteza
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